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Шестьдесят первая сессия 
Второй комитет 
Пункт 56(а) повестки дня 
Группы стран, находящихся в особой ситуации: 
третья Конференция Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам 

 
 
 

  Южная Африка*: проект резолюции 
 
 

  Третья Конференция Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Брюссельскую декларацию1 и Программу действия для наи-
менее развитых стран на десятилетие 2001–2010 годов2, 

 ссылаясь также на Декларацию тысячелетия Организации Объединен-
ных Наций3, в частности на ее пункт 15, в котором главы государств и прави-
тельств обязались содействовать удовлетворению особых потребностей наиме-
нее развитых стран,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 57/270 В от 23 июня 2003 года о ком-
плексном и скоординированном осуществлении решений крупных конферен-
ций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций в экономи-
ческой и социальной областях и последующей деятельности в связи с ними,  

 ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года4, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 60/228 от 23 декабря 2005 года, 

 вновь подтверждая свою резолюцию 60/265 от 30 июня 2006 года о по-
следующих мерах по связанным с развитием итогам Всемирного саммита 
2005 года, включая цели в области развития, сформулированные в Декларации 

__________________ 

 * От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77, 
и Китая. 

 1 A/CONF.191/13, глава I. 
 2 Там же, глава II. 
 3 См. резолюцию 55/2. 
 4 См. резолюцию 60/1. 
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тысячелетия, и другие согласованные на международном уровне цели в облас-
ти развития, 

 принимая к сведению Декларацию министров, принятую на этапе заседа-
ний высокого уровня основной сессии Экономического и Социального Совета 
2004 года, по теме «Мобилизация ресурсов и создание благоприятных условий 
для искоренения нищеты в контексте осуществления Программы действий для 
наименее развитых стран на десятилетие 2001–2010 годов»5, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря6; 

 2. вновь заявляет о своей приверженности Декларации7, которая была 
принята главами государств и правительств и главами делегаций, участвовав-
ших в пленарном заседании высокого уровня Генеральной Ассамблеи по сред-
несрочному всеобъемлющему глобальному обзору хода осуществления Про-
граммы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2001–
2010 годов, и в которой они вновь заявили о своей приверженности делу со-
действия удовлетворению особых нужд наименее развитых стран на основе 
прогресса в достижении целей искоренения нищеты и обеспечения мира и раз-
вития; 

 3. подтверждает выводы по итогам среднесрочного всеобъемлющего 
глобального обзора, в которых подчеркивается, что, несмотря на некоторый 
прогресс в осуществлении Программы действий для наименее развитых стран 
на десятилетие 2001–2010 годов2, общее социально-экономическое положение 
в наименее развитых странах по-прежнему внушает опасения и требует внима-
ния и что вследствие нынешних тенденций многие наименее развитые страны 
вряд ли достигнут цели и решат задачи, предусмотренные Программой дейст-
вий; 

 4. подчеркивает, что согласованные на международном уровне цели в 
области развития, в том числе цели в области развития, сформулированные в 
Декларации тысячелетия, действительно могут быть достигнуты в наименее 
развитых странах в результате своевременного выполнения семи обязательств, 
предусмотренных Программой действий; 

 5. вновь заявляет о том, что Программа действий закладывает основу 
для налаживания тесных глобальных партнерских отношений в целях ускоре-
ния поступательного экономического роста, обеспечения устойчивого развития 
и искоренения нищеты в наименее развитых странах; 

 6. вновь заявляет также о том, что достижение прогресса в осуществ-
лении Программы действий потребует эффективной реализации национальных 
стратегий и приоритетов в области поступательного экономического роста и 
устойчивого развития наименее развитых стран, а также прочного и целена-
правленного партнерства между этими странами и их партнерами по процессу 
развития; 

 7. особо отмечает, что для продолжения осуществления Программы 
действий наименее развитые страны и их партнеры по процессу развития 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят девятая сессия, 
Дополнение № 3 (А/59/3), глава III, пункт 49. 

 6 А/61/82–Е/2006/74 и A/61/82/Corr.1–E/2006/74/Add.1.. 
 7 См. резолюцию 61/1. 
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должны руководствоваться, в частности, комплексным подходом и принципами 
подлинного глобального партнерства в целях развития и национальной ответ-
ственности и ориентировать свои действия на достижение конкретных резуль-
татов; 

 8. настоятельно призывает наименее развитые страны укрепить осуще-
ствление Программы действий на основе своих соответствующих рамочных 
программ национального развития, включая документы с изложением страте-
гии сокращения масштабов нищеты и механизмы общего анализа по стране и 
Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в целях развития, где таковые существуют; 

 9. призывает партнеров по процессу развития увеличить объем оказы-
ваемой ими финансовой и технической помощи для осуществления Программы 
действий в целях устранения определенных наименее развитыми странами 
проблем и препятствий, которые перечислены в Стратегии Котону по даль-
нейшему осуществлению Программы действий для наименее развитых стран 
на десятилетие 2001–2010 годов8; 

 10. рекомендует системе координаторов-резидентов Организации Объе-
диненных Наций помогать наименее развитым странам воплощать предусмот-
ренные Программой действий цели и задачи в конкретные действия в соответ-
ствии с национальными стратегиями и приоритетами наименее развитых стран 
в области развития; 

 11. предлагает организациям системы Организации Объединенных На-
ций и другим многосторонним организациям, которые еще не сделали этого, 
обеспечить всесторонний учет необходимости осуществления Брюссельской 
декларации1 и Программы действий2 в своих программах работы, а также в 
своих межправительственных процессах и подготовить в рамках своих соот-
ветствующих мандатов многолетние программы мероприятий в интересах 
наименее развитых стран; 

 12. рекомендует системе координаторов-резидентов и страновым груп-
пам Организации Объединенных Наций, а также страновым представителям 
бреттон-вудских учреждений, двусторонних и многосторонних доноров и дру-
гих партнеров по процессу развития взаимодействовать с национальными фо-
румами по вопросам развития и национальными механизмами осуществления 
последующей деятельности и оказывать им поддержку в интересах осуществ-
ления Программы действий на национальном, субрегиональном и глобальном 
уровнях; 

 13. подчеркивает, в контексте годовых глобальных обзоров, проведение 
которых предусмотрено в Программе действий, необходимость посектораль-
ной оценки осуществления Программы действий и в этой связи предлагает 
системе Организации Объединенных Наций и всем соответствующим между-
народным организациям, действуя в рамках своих соответствующих мандатов, 
проводить секторальные оценки Программы действий, докладывать о прогрес-
се, достигнутом в ее осуществлении, используя поддающиеся количественной 
оценке критерии и показатели, которые должны сопоставляться с предусмот-
ренными в Программе действий целями и задачами, и принимать всестороннее 

__________________ 

 8 A/61/117, приложение I. 
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участие в обзорах осуществления Программы действий на национальном, суб-
региональном, региональном и глобальном уровнях; 

 14. подчеркивает также решающее значение комплексного и скоорди-
нированного осуществления последующей деятельности, контроля и подготов-
ки отчетности для эффективного осуществления Программы действий на на-
циональном, субрегиональном, региональном и глобальном уровнях; 

 15. просит Генерального секретаря обеспечить на уровне Секретариата 
полную мобилизацию и координацию действий всех подразделений системы 
Организации Объединенных Наций для облегчения скоординированного осу-
ществления Программы действий, а также согласованного принятия после-
дующих мер в связи с ней, контроля за ее осуществлением и обзора хода ее 
осуществления на национальном, субрегиональном, региональном и глобаль-
ном уровнях, в том числе посредством задействования таких механизмов коор-
динации, как Координационный совет руководителей системы Организации 
Объединенных Наций, Группа Организации Объединенных Наций по вопросам 
развития, Исполнительный комитет по экономическим и социальным вопросам 
и Межучрежденческая целевая группа по целям в области развития, сформули-
рованным в Декларации тысячелетия; 

 16. вновь предлагает органам, организациям и учреждениям системы 
Организации Объединенных Наций и другим соответствующим многосторон-
ним организациям оказывать всестороннюю поддержку и содействие Канцеля-
рии Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся го-
сударствам; 

 17. просит Генерального секретаря разработать и представить Гене-
ральной Ассамблее на ее шестьдесят второй сессии детальную и четко сфор-
мулированную стратегию информационно-пропагандистской деятельности в 
поддержку эффективного и своевременного осуществления Программы дейст-
вий; 

 18. просит также Генерального секретаря представлять годовой анали-
тический и ориентированный на достижение конкретных результатов доклад о 
прогрессе в дальнейшем осуществлении Программы действий и обеспечить 
наличие ресурсов, необходимых для подготовки такого доклада. 

 


